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WAŻNE ZZEŃSTWA
Przeczytaj i postępuj zawsze zgodnie ze wszystkimi zasadami zawartymi w instrukcji zanim zaczniesz montaż produktu.
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POŚWIĘĆ KILKA MINUT NA SPRAWDZENIE ZAWARTOŚCI ZANIM 
ROZPOCZNIESZ MONTAŻ
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Poświęć	kilka	minut	na	sprawdzenie	zawartości	zestawu	zanim																																																						
rozpoczniesz	montaż.

ｒｹｳｵｮｫｩ＠ｭ｡ｪą＠｣ｨ｡ｲ｡ｫｴ･ｲ＠ｰｯｧｬą､ｯｷｹＬ＠ｭｯｧą＠ｳｩę＠ｲżｮｩć＠ｯ､＠｡ｫｴｵ｡ｬｮ･ｪ＠ｷ･ｲｳｪｩ＠ｰｲｯ､ｵｫｴｵＮ＠ｎｩ･＠ｺ｡｣ｨｯｷ｡ｮｯ＠ｳｫ｡ｬｩＮ

1
2

3 4

5

8

9

1011

14

15

12
13

6

7

16

17

19

18

 

Nr Nazwa części 400 457 549 732 975

1 Przycisk sprężynujący 8 8 8 14 20

2 Pozioma belka A (przycisk sprężynujący - 1 w komplecie) 2 2 2 2 2

3 Pozioma belka B (przycisk sprężynujący - 1 w komplecie) 4 4 4 8 12

4 Pozioma belka C 2 2 2 2 2

5 Pozioma belka D (przycisk sprężynujący - 1 w komplecie) 2 2 2 2 2

6 Pozioma belka E (przycisk sprężynujący - 1 w komplecie) 0 0 2 2 4

7 Pozioma belka F 2 2 4 2 2

8 Złączka narożnikowa 4 4 24 4 4

9 Nasadka na podporę w kształcie litery U 24 24 24 36 48

10 Podwójny zacisk sprężynowy 24 24 12 36 48

11 Podpora podtrzymująca w kształcie litery U (zawiera nasadkę na 

podporę -9 i podwójny zacisk sprężynowy -10)

12 12 12 18 24

12 Pręt łączący 12 12 12 18 24

13 Uchwyt ograniczający 12 12 12 18 24

14 Mata pod basen 0 1 1 1 1

15 Powłoka basenowa 1 1 1 1 1

16 Złączka do spuszczania wody z basenu. 1 1 1 1 1

17 Korek do zaworu spustowego. 2 2 2 2 2

18 Pokrywa basenowa. 0 1 1 1 1

19 Korek 3

D
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WAŻNE ZZEŃSTWA
Przeczytaj i postępuj zawsze zgodnie ze wszystkimi zasadami zawartymi w instrukcji zanim zaczniesz montaż produktu.SPIS TREŚCIuvwxyz
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MONTAŻ BASENU (ciąg dalszy)
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1

ŻRÓDŁO PRĄDU

5 - 6' 
(1.5 - 2.0 m)

5 - 6' (1.5 - 2.0 m)

5 - 6' 
(1.5 - 2.0 m)

POWŁOKA BASENOWA

2.1

157-1/2”x78-3/4”x39-3/8” /15’ X 9’ / 18’ X 9’

(A)

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

(F)

(D)(F)

(D)

(C)

(A)(C)

POWŁOKA BASENOWA

(B) (B)

(B) (B)

2.2

(A)

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

(F)

(D)

(E)

(D)

(F)

(E)

(C)

LINER

(B) (B)(B) (B)

(C) (A)(B) (B)(B) (B)

24’ X 12’

©
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2.3

32’ X 16’

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA

ZŁĄCZKA 
NAROŻNIKOWA(A)

(F)

(D)

(E)

(E)

(D)

(F)

(E)

(E)

(C)

POWŁOKA BASENOWA

(B) (B) (B) (B) (B) (B)

(C) (A)(B) (B) (B) (B) (B) (B)

ª« ¬®¯°±² ³±́ µ ż･＠ｰｯｷłｯｫ｡＠ｪ･ｳｴ＠｣｡łｫｯｷｩ｣ｩ･＠ｲｯｺłｯżｯｮ｡＠ｮ｡＠
､ｹｷ｡ｮｩｫｵＮ＠ｒｯｺｰｯ｣ｺｹｮ｡ｪą｣＠ｯ､＠､łｵżｳｺｹ｣ｨ＠ｳｴｲｯｮ＠ｰｯｷłｯｫｩＬ＠
ｷｳｵń＠ｫｯｮｩ･｣＠｢･ｬｫｩ＠ｰｯｺｩｯｭ･ｪ＠ａ＠､ｯ＠ｲęｫ｡ｷ｡Ｌ＠
ｺｮ｡ｪ､ｵｪą｣･ｧｯ＠ｳｩę＠ｷ＠ｫ｡ż､ｹｭ＠ｲｯｧｵＮ＠
ｋｯｮｴｹｮｵｵｪ＠ｷ｣ｩｳｫ｡ｪą｣＠｢･ｬｫę＠ｂ＠ｷ＠｢･ｬｫę＠ａＬ＠｢･ｬｫę＠
ｃ＠ｷ＠ｂ＠Ｈｰ｡ｴｲｺ＠ｲｹｳＮ＠ＳＩＮ

＠＠ ｕｴｲｺｹｭｵｪ＠ｷｹｲｷｮ｡ｮｹ＠ｰｯｺｩｯｭ＠ｰｯｭｩę､ｺｹ＠ｯｴｷｯｲ｡ｭｩ＠
｢･ｬ･ｫ＠ｩ＠ｯｴｷｯｲ｡ｭｩ＠ｲęｫ｡ｷｷ＠ｷ＠ｰｯｫｲｹｷｩ･Ｎ
ｋｯｮｴｹｮｵｵｪ＠ｷｫł｡､｡ｮｩ･＠ｷｳｺｹｳｴｫｩ｣ｨ＠｢･ｬ･ｫ＠
ﾄａＭｂＭｃＦｄＭｅＭｆﾔ＠ｷ＠ｲęｫ｡ｷｹＮ＠
ｒｯｺｰｯ｣ｺｮｩｪ＠ｭｯｮｴ｡ż＠｢･ｬ･ｫ＠ﾄｄＭｅＭｆﾔ＠ｮ｡＠ｫｲｴｳｺｹ｣ｨ＠
ｳｴｲｯｮ｡｣ｨ＠ｰｯｷłｯｫｩ＠ｰｯｰｲｺ･ｺ＠ｷｫł｡､｡ｮｩ･＠ｺ｡ｭｫｮｩęｴ･ｧｯ＠ｫｯń｣｡＠ﾄｄﾔ＠､ｯ＠ｯｴｷｯｲｵ＠ｋｯｭ｢ｩｮ｡｣ｪ｡＠
｢･ｬ･ｫ＠ｪ･ｳｴ＠ｲżｮ｡＠ｷ＠
ｺ｡ｬ･żｮｯś｣ｩ＠ｯ､＠ｲｯｺｭｩ｡ｲｵ＠｢｡ｳ･ｮｵＮ＠
ｐ｡ｴｲｺ＠ｴ｡｢･ｬ｡＠ｰｯｮｩż･ｪＮ

ＴＮ＠ ｎ｡łż＠ｵ｣ｨｷｹｴ＠ＨＱＳＩ＠ｮ｡＠ｰｯ､ｳｴ｡ｷｫę＠ｷ＠ｫｳｺｴ｡ł｣ｩ･＠
ｬｩｴ･ｲｹ＠ﾄｕﾔ＠ＨＱＱＩＮ＠
Ｈｰ｡ｴｲｺ＠ｲｹｳｵｮ･ｫ＠ＴＩ＠ｐｯｷｹżｳｺą＠｣ｺｹｮｮｯść＠
ｰｯｷｴｲｺ＠ｺ･ ｷｳｺｹｳｴｫｩｭｩ＠ｵ｣ｨｷｹｴ｡ｭｩ＠ｩ＠
ｰｯ､ｳｴ｡ｷｫ｡ｭｩＮ

ｗａŻｎｅ＠Ｚ＠ｕｰ･ｷｮｩｪ＠ｳｩęＬ＠ż･＠ｷｯｫł＠､ｹｷ｡ｮｩｫｵ＠ｪ･ｳｴ＠
ＱＬＵ＠ﾖ＠Ｒ＠ ｭ･ｴｲｷ＠ｷｯｬｮ･ｪ＠ｰｲｺ･ｳｴｲｺ･ｮｩＮ

4
13

9

10

11

3

(C) (B) (B) (A)

Rozmiar

157-1/2”x78-3/4”	(400	cm	x	200cm)

15’	x	9’	(457	cm	x	274	cm)

18’	x	9’	(549	cm	x	274	cm)

24’	x	12’	(732	cm	x	366	cm)

32’	x	16’	(975	cm	x	488	cm)

Ilość	nóg	„U”
na	dł.	Boku

4

4

4

6

8

Ilość	nóg	„U”	na
krótszym boku

2

2

2

3

4

Kombinacja	belek
na	dłuższym	boku	 

A-B-B-C

A-B-B-C

A-B-B-C

A-B-B-B-B-C

A-B-B-B-B-B-B-C

Kombinacja	belek	na
krótszym boku

D-F

D-F

D-F

D-E-F

D-E-E-F
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Poziom Wody 10

WAŻNEZanim pozwolisz komukolwiek korzystać z basenu zwołaj spotkanie rodzinne. 
Ustal zbiór zasad, które będzie zawierał podstawowe zasady bezpieczeństwa i 
środki ostrożności dotyczące korzystania z basenu zawarte w instrukcji. 
Przeanalizujcie z uczestnikami i gośćmi niniejsze zasady.

óô
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Dbanie o wodę
Utrzymywanie właściwego składu chemicznego wody może wpłynąć nie tylko na 
wygląd zewnętrzny powłoki basenu ale i na możliwość wykorzystywania jej przez 
wiele sezonów. Badając skład wody zawsze postępuj zgodnie z instrukcją 
dołączoną do zakupionego zestawu, a w razie jakichkolwiek wątpliwości 
skontaktuj się ze sprzedawcą bądź producentem. Przechowuj wszystkie środki 
chemiczne i testery w miejscach niedostępnych dla dzieci.

1.	 Nie	dopuszczaj	do	kontaktu	powłoki	basenu	z	chlorem	,	zanim	ten	w	pełni	się	nie	
rozpuści.	Oznacza	to,＠że	granulat	lub	tabletki	chloru	powinny	być	najpierw	rozpuszczone	
w	naczyniu	z	wodą	i	dopiero	w	tej＠formie	mogą	być	dodane	do	wody	basenowej.
2.	Nie	mieszaj	różnych	środków	chemicznych	,	używaj	ich	osobno	i	wymieszaj	je	dobrze	
z	wodą	basenową	zanim	zaczniesz	stosować	inny	środek.
3.	Urządzenia	firmy	Intex	takie	jak	:	powierzchniowy	oczyszczacz	wody	czy	odkurzacz	
mogą	pomóc	Tobie	w	utrzymaniu	czystej	wody	w	basenie.	Zapytaj	o	te	artykuły	swojego	
sprzedawcę	basenu.
4.	Nie	używaj	do	czyszczenia	basenu	urządzeń	ciśnieniowych.

OCHRONA BASENU I STOSOWANIE CHEMII

PAMIETAJ ABY

õö÷øùúûü ýûþÿ� � �û�ÿ�ùöÿ� �øùþö����	 ûýù ��ÿ 
������ü 
� �ù��û��û ���÷�ý
ø���øû�ù�� ø＠ý÷�
�� ��
�� ��ÿ ��ù�û� ��
ù ø ýûþÿ��� �÷û�öù��� 
ýû��ÿ �
ｨ���ÿ���
��������	 ûýù ��
û � ýûþÿ��ÿ ýùû øû�þøÿ �øùþöû� ��� ������� ýùü øû�þøÿ
��
��ø�ÿ�
�÷øùúû� 
ø�ÿ�� ø 
û�û �
 ���÷ù�ù ýûþÿ���ÿ�	 ûýù ������ü ���û��ù�� �ý÷û�ÿ��

Strona 3

WAŻNE ZZEŃSTWA
Przeczytaj i postępuj zawsze zgodnie ze wszystkimi zasadami zawartymi w instrukcji zanim zaczniesz montaż produktu.SPIS TREŚCI������� !"#$ %!&$"�  '��&�()'#

Nie	dolewaj	chemii	basenowej	podczas,	gdy	w	basenie	znajdują	się	osoby.	Może	to	
spowodować podrażnienie	skóry	i	oczu.	Skoncentrowany	chlor	może	spowodować	
uszkodzenie	powłoki	basenowej. Firma	Intex	jak	i	jej	przedstawiciel	W	Polsce	nie	
zwraca	żadnych	kosztów	związanych	z	niewłaściwym użytkowaniem	chemii	
basenowej.	Zawsze	miej	w	pogotowiu	wkład	wymienny	do	pompy	filtrującej,	który
powinno	się	wymieniać	co	2	tygodnie.	Rekomendujemy	pompy	Krystal	Clear™	firmy	
Intex	do	wszystkich basenów ogrodowych.
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Uwaga : Aby uniknąć uszkodzenia basenu, natychmiast usuwaj wodę 
deszczową z basenu, aby poziom nigdy nie był wyższy od maksymalnego. 
Osuszanie i przechowywanie basenu po sezonie.
UWAGA: Basen	posiada	zawór	wypustowy	w	2	narożnikach.	Podłącz	wąż	ogrodowy	
do	zaworu,	tak	aby skierować	wodę	w	odpowiednim	kierunku.
1.	 Zapoznaj	się	z	lokalnymi	przepisami	dotyczącymi	pozbywania	się	wody	basenowej.
2.	 Upewnij	się,	że	zawór	wylotowy	wewnątrz	basenu	jest	na	miejscu.
3.	 Zdejmij	zatyczkę	zaworu	z	zewnętrznej	strony	basenu.
4.	 Podłącz	żeńską	końcówkę	węża	ogrodowego	do	łącznika	węża	(16). 
5.	 Umieść	drugi	koniec	węża	w	miejscu,	gdzie	woda	może	być	bezpiecznie	
odprowadzona.
6.	 Dołącz	łącznik	węża	do	zaworu	wylotowego.	UWAGA : Łącznik spowoduje otwarcie 
zaworu i woda zacznie natychmiast wypływać.
7. Kiedy	woda	przestanie	wyciekać	podnieś	basen	z	jednej	strony,	aby	pozwolić	wyciec

pozostałej	w	basenie	wodzie.

8.	 Odłącz	wąż	od	łącznika,	kiedy	woda	przestanie	wypływać.
9.	 Włóż	ponownie	nakrętkę	od	wewnątrz	na	zaworze.
10.Umieść	zatyczkę	z	powrotem	na		zewnątrz	basenu.
11.Wykonaj	w	odwrotnej	kolejności	wszystkie	czynności	montażowe.
12.Upewnij	się,	że	basen	i	wszystkie	elementy	są	suche	zanim	je	schowasz.	Wysusz	
nieckę	basenu	na	słońcu	zanim	ją	złożysz	(patrz rys. 11).	Posyp	pudrem	(talkiem),	aby	
zapobiec	zlepieniu	się	winylu	i	wchłonięciu	ewentualnych	resztek	wody.
13.Przygotuj	równą	powierzchnię	do	zwijania	powłoki.	Zaczynając	z	jednej	strony,	złóż	
podwójnie	jedną	szóstą	powłoki.	Wykonaj	tę	czynność	po	przeciwnej	stronie	(patrz rys. 
12.1 & 12.2).
14.Kiedy	będziesz	już	miał	dwie	złożone	strony,	po	prostu	nałóż	jedną	stroną	na	drugą	–	
podobnie	jak	zamykasz	książkę	(patrz rys. 13.1 & 13.2).
15.Złóż	dwa	dłuższe	boki	do	środka	(patrz rys. 14).
16.Zwiń	powłokę,	podobnie	jak	zamykasz	książkę	(patrz rys. 15).
17.Przechowuj	basen	i	akcesoria	w	suchym	miejscu	o	temperaturze	pomiędzy	0	a	40	
stopni	Celsjusza.	
18.Do	przechowywania	można	użyć	oryginalne	opakowanie.

13.1

11 12.1 12.2

13.2 14 15

+,
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Spędzanie czasu w wodzie może mieć zarówno znaczenie rekreacyjne jak i terapeutyczne. 
Nie można jednak zapominać, że niestosowanie się do ogólnie przyjętych zasad niesie za 
sobą ryzyko uszkodzenia ciała, a nawet śmierci. Aby to ryzyko zminimalizować, zawsze 
dokładnie zapoznawaj się z informacjami i ostrzeżeniami znajdującymi się na 
opakowaniach i w instrukcjach. Rzecz jasna, nie byliśmy w stanie opisać wszystkich 
możliwych niebezpiecznych sytuacji jakie mogą zajść podczas korzystania z basenu (i 
z pracy pompy filtrującej), dlatego też ZAWSZE należy kierować się zasadami zdrowego 
rozsądku.

Dodatkowo, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji postaraj się :
•	 Wymaganie	stałego	nadzoru.	Odpowiednia	opieka	osób	dorosłych	jest	niezbędna	zwłaszcza		
	 jeśli	dzieci	znajdują	się	w	lub	pobliżu	basenu.
•	 Nauczenie	się	pływać.
•	 Zapoznanie	się	z	zasadami	udzielania	pierwszej	pomocy.
•	 Poinstruowanie	każdego	opiekującego	się	pływającymi	dziećmi	o	potencjalnym		 	
	 niebezpieczeństwie	i	korzystaniu	ze	sprzętu	ratunkowego	oraz	zabezpieczeniu	niepowołanego		
	 dostępu	do	basenu.
•	 Nauczenie	dzieci,	co	robić	podczas	zaistnienia	niebezpieczeństwa.
•	 Kierowanie	się	zawsze	zdrowym	rozsądkiem	podczas	zabawy	w	wodzie.
• Nadzorowanie, pilnowanie i kontrolowanie.

PRZECHOWYWANIE PO SEZONIE 
Przygotowanie basenu do zimowego przechowywania
Twój basen może być łatwo przechowywany w bezpiecznym miejscu przez okres zimowy. 
Musisz wypuścić wodę w basenie I odpowiednio przechowywać basen gdy temperatura 
spada poniżej 5 stopni Celsjusza aby zapobiec zniszczeniom wywołanymi niską 
temperaturą. Zniszczenia wywołane przez lód mogą spowodować zawalenie się basenu. 
Zobacz poprzedni rozdział dotyczący osuszania powłoki basenowej. 

Jeżeli temperatury w Twoim mieście nie spadają poniżej 5 stopni Celsjusza I postanawiasz 
zostawić basen rozłożony, postępuj następująco:
1.	Wyczyść	dokładnie	powłokę	basenową.	(Jeżeli	posiadasz	basen	Easy	Set	lub	Oval	Frame		 	
	 upewnij	się,	że	nadmuchiwany	kołnierz	jest	odpowiednio	napompowany).
2. Wyjmij	powierzchniowy		oczyszczacz	wody	(	jeśli	znajdował	się	w	komplecie	)	oraz	inne	
	 akcesoria	podłączone	do	nagwintowanego	sitka.	Jeśli	to	konieczne,	wymień	sitko.	Upewnij	
	 się,	ze	wszystkie	elementy	są	suche	i	czyste	przed	przechowywaniem.
3. Zamocuj	od	wewnątrz	zatyczki		–dla	basenów	poniżej	488	cm	średnicy.	Zamknij	zawór	pompy		
	 w	modelach	powyżej	518	cm	średnicy.
4. Wyjmij	drabinkę	(	jeśli	była	w		komplecie	)	i	złóż	w	bezpiecznym	miejscu.	Upewnij	się,	że	

drabinka jest  kompletnie wysuszona.

5. Odłącz	węże	łączące	pompę	z	basenem.
6. Możesz	dodać	środki	chemiczne	dodatkowo	zabezpieczające	basen.	Skonsultuj	się	w	tej		 	
	 sprawie	ze	sprzedawcą	basenu.
7. Przykryj	basen	pokrywą	basenową.	WAŻNA	UWAGA	:	POKRYWA	FIRMY	INTEX	NIE	JEST		 	
	 POKRYWĄ	BEZPIECZEŃSTWA.
8. Wyczyść	i	osusz	pompę	filtrującą	i	jej	węże.	Wyjmij	stary	wkład	filtrujący	(	miej	zawsze	
	 przynajmniej	jeden	w	zapasie	).
9. Pompę	i	jej	elementy	przechowuj	w	temperaturze	pomiędzy	0	a	40	st.	C.
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Twój	basen	formy	Intex	został	wyprodukowany	przy	użyciu	najwyższej	jakości	materiałów	i
fachowców.	Przed	opuszczeniem	fabryki	wszystkie	produkty	Intexu	zostały	sprawdzone.	Ta
gwarancja	odnosi	się	wyłącznie	do	basenów	firmy	Intex.
Następujące	postanowienia	są	ważne	tylko	w	państwach	europejskich	krajów
członkowskich:	regulacji	prawnej	dyrektywy	1999/44/WE	nie	będą	wykonywane	przez
gwarancje	firmy	Intex.

Warunki	tej	gwarancji	dotyczą	wyłącznie	pierwszego	nabywcy.	Praw	gwarancyjnych	nie
można	przekazywać	innym	osobom.	Ta	gwarancja	jest	ważna	przez	okres	90	dni	od	daty
zakupu.	Zatrzymaj	dowód	zakupu	urządzenia	wraz	z	instrukcją	jako,	że	bez	niego
gwarancja	jest	nieważna.

Jeśli	stwierdziłeś	wady	swojego	urządzenia	w	trakcie	trwania	gwarancji,	skontaktuj	się	z
centrum	serwisowym	z	listy	„Autoryzowane	centra	serwisowe”.	Serwis	ustali	zasadność
reklamacji.	W	przypadku,	jeśli	serwis	uzna,	że	uszkodzenie	produktu	powstało	z	winy
producenta,	zostanie	on	bezpłatnie	naprawiony	lub	wymieniony	na	nowy	bez	żadnych
dodatkowych	opłat.		

REKLAMACJE	SĄ	OGRANICZONE	DO	ZASAD	TEJ	GWARANCJI	I	W	ŻADNYM
WYPADKU	FIRMA	INTEX	I	JEJ	ODDZIAŁY	ORAZ	PRACOWNICY	NIE	SĄ
ODPOWIEDZIALNI	ZA	CELOWE	LUB	PRZYPADKOWE	ZNISZCZENIA.	Niektóre	kraje
lub	jurysdykcje	nie	dopuszczają	wyłączenia	lub	ograniczenia	szkód	przypadkowych	lub
wynikowych,	więc	powyższe	ograniczenia	lub	wyłączenia	mogą	nie	mieć	zastosowania.

Niniejsza	gwarancja	nie	ma	zastosowania,	jeśli	produkt	Intex	podlegał	zaniedbaniu,
nieprawidłowemu	używaniu	lub	eksploatacji,	wypadkowi,	niewłaściwej	eksploatacji,
nieprawidłowej	konserwacji	lub	przechowywaniu,	lub	był	narażony	na	uszkodzenia	w
wyniku	okoliczności	niezależnych	od	firmy	INTEX,	w	tym,	ale	nie	ograniczone	do,	nakłucia,
rozdarcia,	otarcia	,	zwykłego	zużycia	i	uszkodzenia	spowodowanego	narażeniem	na	pożar,
powódź,	zamrażanie,	deszcz,	lub	inne	warunki	pogodowe.	Niniejsza	gwarancja	odnosi	się
wyłącznie	od	części	i	komponentów	sprzedanych	przez	Intex.	Gwarancja	nie	obejmuje
nieautoryzowanych	przeróbek	i	napraw	dokonanych	przez	osoby	nie	będące	personelem
serwisu	Intexu.

Przeczytaj	uważnie	instrukcję	obsługi	i	przestrzegaj	zaleceń	dotyczących	właściwej
eksploatacji	twojego	basenu	firmy	Intex.	Zawsze	należy	sprawdzić	produkt	przed	użyciem.	
Twoja	gwarancja	może	być	nieważna	jeżeli	instrukcje	nie	są	przestrzegane.
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